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IT - ENERGY Gruppi Elettrogeni è un’azienda specializzata nella produzione e vendita di gruppi elettrogeni estremamente affidabili e facili da usare ed installare.
La struttura organizzativa, composta da personale giovane e dinamico, è organizzata, flessibile e capace di rispondere a qualsiasi richiesta tecnica, sia a livello 
commerciale, che a livello produttivo. Inoltre, grazie all’esperienza trentennale del nostro staff, è in grado di produrre anche modelli su misura per ogni specifico 
cliente. I nostri tecnici seguono tutte le fasi della produzione dei nostri gruppi elettrogeni, dalla progettazione, alla produzione, al collaudo, alla manutenzione ordinaria e 
straordinaria, all’ assistenza, fino all’ eventuale riparazione.

La nostra gamma di prodotti presenta gruppi elettrogeni con potenza da 3 a 2250 Kva, alimentati a benzina, diesel, gas naturale o gpl, inoltre per  completare la gamma 
proponiamo dei gruppi elettrogeni per attacco al trattore, motosaldatrici, torri faro.
I nostri gruppi elettrogeni sono adatti per i più svariati utilizzi, dalla produzione di energia in emergenza nell’ ambito civile, alla produzione di energia in continuo nell’ 
ambito industriale e cantieristico.

Il marchio ENERGY è sinonimo di affidabilità, attenzione verso il cliente, ottimo rapporto qualità/prezzo con la garanzia del prodotto Made in Italy.

EN - ENERGY Generating Sets is a consolidated company specialized for the production and sales of reliable generating sets easy to use and install.
The organization, composed of dynamic personnel is flexible and able to reply at every technical request, commercially ad productively. Thanks to our thirty years of 
experience we are able also to produce special generating sets on request for every specific client. Our technicians follows al the phases of the production of our 
generating sets, from the planning, the test and the ordinary and extraordinary maintenance, up to the repair.

The production range includes Generating Sets from 3 to 2250 kVA, run on gasoline, diesel, natural gas/LPG. The production range include PTO Generating
Sets for tractor coupling, welding generators, lighting towers.
Our products are suitable for various uses both for emergency energy use, also for continuous energy use in the civil,
industrial and constructions sites situations.

ENERGY is synonym with reliability, excellent customer care and price quality ratio
with a warranty of a Made in Italy product.
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DE - ENERGY Gruppi Elettrogeni ist ein Unternehmen, das sich auf die Herstellung und den Vertrieb von hoch zuverlässigen sowie installations- und bedienerfreundlichen 
Stromgeneratoren spezialisiert hat. Die Aufbau des Betriebs mit jungen und dynamischen Mitarbeitern ist organisiert, flexibel und in der Lage, allen technischen, 
kaufmännischen und produktiven Anforderungen gerecht zu werden.
Durch die 30-jährige Erfahrung unseres Teams können wir unseren Kunden auch maßgeschneiderte Modelle bieten. Unsere Techniker sind für alle Fertigungsstufen 
unserer Stromgeneratoren zuständig, von der Planung über Fertigung, technische Prüfung, ordentliche und außerordentliche Wartung bis hin zu Kundendienst- und 
Instandsetzungsarbeiten. Zu unserem Produktangebot gehören Stromgeneratoren mit Leistungen von 3 bis 2250 Kva mit Benzin-, Diesel, Erdgas- oder Flüssiggasantrieb, 
des Weiteren bieten wir Stromgeneratoren zum Anschluss an Zugmaschinen, Motorschweißgeräte, Lichtmasten und Baustellen-Verteilerkästen.

Unsere Stromgeneratoren eignen sich für die unterschiedlichsten Einsatzgebiete, von der Stromerzeugung bis hin zur Notstromversorgung, im zivilen Bereich sowie zur 
unterbrechungsfreien Energieversorgung in Industrie und auf Baustellen. Dies ist durch unser breites Spektrum an Zusatzausstattung möglich: Schalldichte Kabinen mit 
verschiedenen Schalldämmleistungen, automatische Schaltkästen, Schaltkästen zur Parallelschaltung, langsame und schnelle
Zugwägen, externe oder unterirdische Dieseltanks mit automatischem Umfüllsystem von der Zisterne zum Tagestank, Motor-Standheizungen, UTIF Kontakte sowie 
Änderungen auf Wunsch. Die Qualität unserer Produkte ist unser oberstes Ziel, deshalb verwenden wir ausschließlich Komponenten von weltweiten Spitzenherstellern, 
wie z.B.
Benzinmotoren von Honda und Briggs & Stratton oder Dieselmotoren von Lombardini, Yanmar, Perkins, Iveco, Deutz, John Deere, Volvo, Cummins, weitere auf 
Anfrage. Wir haben die wichtigsten Komponenten stets auf Lager vorrätig, um kurze Lieferfristen gewährleisten zu können.
Alle Stromgeneratoren werden werksseitig eingehend technisch geprüft, mit Öl gefüllt und samt technischen Unterlagen, Motor-
Handbuch, Handbuch der Lichtmaschine, Schaltplänen, Bedienungs-und Wartungsanleitung sowie CE-Markierung 
geliefert.

Die Marke ENERGY steht für Zuverlässigkeit, ufmerksamkeit gegenüber dem Kunden, 
erstklassiges Preis-Leistungsverhältnis und alle Garantien eines wahren 
Made in Italy.
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GRUPPI ELETTROGENI PROFESSIONALI
PROFESSIONAL GENERATING SETS
PROFESSIONELLE STROMGENERATOREN

BENZIN- MOTOREN, 3000 UMDREHUNGEN/MIN
Diese Reihe entspricht die Anforderung einer leicht, 
praktisch, einfach zu bedienen und wirtschaftlich 
Stromerzeugers.
- Elektrische Leistung von 3 bis 12 kVA;
- HONDA oder BRIGGS STRATTON Motoren, 4-Takt, 
3000 U/min, luftgekühlt;
- Manueller Start mit Seil oder E-Start mit Batterie;
- Mit optional Zubehör wie Wetter und schallisoliert 
Gehäuse, automatische Steuerung, größere Kraft-
stofftanks, Lichtmaschinen mit automatischen Span-
nungsregler (AVR) und Anhänger. 
Die PROFESSIONELL BENZIN ist geeignet für ver-
schiedene Anwendungen wie Hobby-Werke, Freizeit, 
Reparaturen, Notfall für Häuser, etc.

GASOLINE ENGINE 3000 RPM
This range satisfies the request of a light, practical, 
easy to use and economical generating set.
- Electrical power from 3 up to 12 Kva;
- Powered by HONDA and BRIGGS STRATTON engines 
4 strokes, 3000 rpm air-cooled;
- Manual start with rope or electric start with battery;
- With optional like weather and sound proof canopies, 
automatic panels, bigger fuel tanks, alternators with 
automatic voltage regulator (AVR) and manual trailers.
The PROFESSIONAL GASOLINE range covers a good 
variety of uses like hobby works, free time, repairs, 
emergency use for houses and many other applica-
tions.

MOTORE BENZINA 3000 GIRI/MIN
Questa gamma soddisfa l’esigenza di avere un gene-
ratore leggero, pratico, di semplice utilizzo con costo 
iniziale e di gestione contenuti.
- Potenze da 3 a 12 Kva;
- Motorizzazioni HONDA e BRIGGS & STRATTON 4 
tempi, 3000 giri, raffreddati ad aria;
- Avviamento a strappo con corda auto avvolgente o 
con avviamento elettrico con batteria;
- Optional applicabili come cabina silenziata, quadro 
automatico, alternatore con regolatore elettronico di 
tensione (AVR) e carrelli per movimentazione manuale.
La gamma PROFESSIONALE BENZINA copre svariati 
tipi di utilizzo, come piccoli lavori di hobbistica, tempo 
libero, riparazioni, emergenza per abitazioni e molte 
altre applicazioni.

3000 
Giri RPM

EY 12 TBE-C

EY 7 TBEY 3,6 MB

EY 5,5 MB 

aperti - open - offene silenziati - silenced
schallgedampfte

Modello
Model 
Modell

Potenza in Continuo
Prime Power PRP
Gleichstromleistung

Tipo Motore
Engine type
Motorentyp

Avviamento
Starting
Start

N°Cilindri
Cylinder
Zylinder

Potenza motore
Engine power
Leistung

Cilindrata
Displacem.
Hubraum

Cons. ¾ carico 
Con. ¾ load
Verbrauch bei ¾ Last

[KVA] [KW] [HP/KW] [cm3] [L/h] [Lt] [Kg] L-LW-H [mm] [Kg] L-LW-H [mm]

Monofase - Single phase - Gleichstromspannung 230 Volt

EY 3 MB 3 2,7 GX160 S 1 4,8/3,6 163 1 3,6 37 580 410 410 / / / /
EY 3,6 MB 3,6 3,2 GX200 S 1 5,5/4,1 196 1,1 3,6 38 580 410 410 / / / /
EY 4,2 MB 4,2 3,8 GX240 S 1 7,1/5,3 242 1,2 6 57 740 450 500 / / / /
EY 5,5 MB/MBE 5,5 4,9 GX270 S / E 1 8/6 270 1,6 6 58/76 740 450 500 140 1100 550 600
EY 7 MB/MBE 7 6,3 GX390 S / E 1 11/8,2 389 2 6,5 75/82 740 450 500 150 1100 550 600
EY 10 MB/MBE 10 9 B&S 16HP S / E 2 16/11,8 480 3,8 8,5 97/115 860 550 650 / / / /
EY 12 MB/MBE 12 10,8 B&S 18HP S / E 2 18/13,2 570 4,3 8,5 111/125 860 550 650 / / / /

Trifase - Three phase - Drehstrom 400/230 Volt
EY 5,5 TB/TBE 5,5 4,4 GX270 S / E 1 8/6 270 1,6 6 63/85 740 450 500 140 1100 550 600
EY 7 TB/TBE 7 5,6 GX390 S / E 1 11/8,2 389 2 6,5 70/92 740 450 500 150 1100 550 600
EY 10 TB/TBE 10 8 B&S 16HP S / E 2 16/11,8 480 3,8 8,5 95/109 860 550 650 / / / /
EY 12 TB/TBE 12 9,6 B&S 18HP S / E 2 18/13,2 570 4,3 8,5 110/124 860 550 650 / / / /

Legenda / Legend / Legende: S = Avv. a strappo / Manual start with rope / Manueller start   E = Avv. elettrico / Electric start / E-Start mit Batterie

4



GRUPPI ELETTROGENI PROFESSIONALI
PROFESSIONAL GENERATING SETS
PROFESSIONELLE STROMGENERATOREN

DIESEL ENGINE 3000 RPM
This range is characterized by its versatility. Robust 
and compact, these generating sets can be used for 
many purposes like construction sites, agriculture 
field or for emergency use in case of lack of main 
power for houses, companies and service stations.
- Electrical power from 5 up to 30 Kva;
- Powered by KOHLER/LOMBARDINI engines 3000 
rpm, air or water-cooled;
- With optional like weather and sound proof canopies, 
automatic panels, bigger fuel tanks, manual and slow 
trailers and alternators with automatic voltage regu-
lators (AVR).

DIESELMOTOR 3000 UMDREHUNGEN
Diese Reihe zeichnet sich durch seine Vielseitigkeit 
aus. Robust und kompakt, Diese Stromaggregate kön-
nen für viele Zwecke wie Baustellen, Landwirtschaft 
oder für den Notfall, Unternehmen und Service-Statio-
nen verwendet werden.
- Elektrische Leistung von 5 bis 30 kVA;
- KOHLER/LOMBARDINI Motoren 3000 U/min, Lufto-
der wassergekühlt;
- Mit optional Zubehör wie Wetter und schallisoliert 
Gehäuse, automatische Steuerung, größere Kraftstoff-
tanks, manuelle und langsam Anhänger und Genera-
toren mit automatischem Spannungsregler (AVR).

MOTORE DIESEL 3000 GIRI/MIN
Questa gamma si distingue per la sua versatilità. Ro-
busti e compatti, questi gruppi elettrogeni possono 
essere utilizzati per svariati utilizzi quali cantieri, in 
ambito agricolo, o anche in emergenza alla rete fissa 
per abitazioni e/o aziende, rifugi alpini o stazioni di 
servizio.
- Potenze da 5 a 30 Kva;
- Motorizzati KOHLER/LOMBARDINI 3000 giri, raffred-
dati ad aria o acqua;
- Optional applicabili come cabina silenziata, quadro 
automatico, serbatoi maggiorati, carrelli movimenta-
zione manuale e traino lento, alternatore con regola-
tore elettronico di tensione (AVR).

3000 
Giri RPM

EY 5 TDE EY 10 TDE

EY 7 TDE-S EY 22 TDE

aperti - open - offene silenziati - silenced
schallgedampfte

Modello
Model 
Modell

Potenza in Continuo
Prime Power PRP
Gleichstromleistung

Tipo Motore
Engine type
Motorentyp

N°Cilindri
Cylinder
Zylinder

Potenza motore
Engine power
Leistung

Cilindrata
Displacem.
Hubraum

Cons. ¾ carico 
Con. ¾ load
Verbrauch bei ¾ Last

[KVA] [KW] [HP/KW] [cm3] [L/h] [Lt] [Kg] L-LW-H [mm] [Lt] [Kg] L-LW-H [mm]

Raffreddati ad aria – Air cooled – Luftkuhlung Monofase – Single phase – Gleichstromspannung 230 Volt

EY 5 MD/MDE 5 4,5 15LD 350 1 6,3/4,7 349 1 4,3 70/80 750 500 630 10 160 1100 620 700
EY 7 MDE 7 6,3 15LD 440 1 9,25/6,8 442 1,5 4,5 110 900 600 700 10 200 1100 620 700
EY 10 MDE 10 9 25LD 330/2 2 11,7/8,6 654 2 4 135 900 600 700 10 230 1200 620 700
EY 12,5 MDE 12,5 11,25 25LD 425/2 2 14,5/10,5 851 2,8 4 170 910 600 750 10 235 1200 620 700
EY 15 MDE 15 13,5 12LD 477/2 2 19/14 954 3,2 7 190 1100 650 800 50 360 1350 750 1250
EY 22 MDE 22 19,8 9LD 625/2 2 26/19 1248 4,2 10 245 1100 650 800 50 365 1350 750 1250

Raffreddati ad aria – Air cooled – Luftkuhlung Trifase – Three phase – Drehstrom 400/230 Volt
EY 5 TD/TDE 5 4 15LD 350 1 6,3/4,7 349 1 4,3 90/105 900 600 700 10 160 1100 620 700
EY 7 TDE 7 5,6 15LD 440 1 9,25/6,8 442 1,5 4,5 105 900 600 700 10 200 1100 620 700
EY 10 TDE 10 8 25LD 330/2 2 11,7/8,6 654 2 4 121 900 600 700 10 230 1200 620 700
EY 12,5 TDE 12,5 10 25LD 425/2 2 14,5/10,5 851 2,8 4 160 910 600 750 10 235 1200 620 700
EY 15 TDE 15 12 12LD 477/2 2 19/14 954 3,2 7 185 1100 650 800 50 360 1350 750 1250
EY 22 TDE 22 17,6 9LD 625/2 2 26/19 1248 4,2 10 240 1100 650 800 50 365 1350 750 1250

Raffreddati ad acqua – Water cooled – Wasserkuhlung Trifase – Three phase – Drehstrom 400/230 V

EY 10 LW 10 8 LDW 702 2 15,1/11 686 2,9 50 240 1100 700 850 50 510 1600 750 1150
EY 15 LW 15 12 LDW 1003 3 22,4/16,5 1028 3,8 50 320 1200 700 850 50 530 1600 750 1150
EY 20 LW 20 16 LDW 1404 4 29,9/22 1372 5,8 50 360 1400 750 850 50 580 1600 750 1150
EY 25 LW 25 20 LDW 1603 3 36,3/26,7 1649 6,6 50 410 1400 750 850 50 680 1600 750 1150
EY 30 LW 30 24 LDW 2204 4 47,6/35 2199 8 50 430 1500 750 900 50 880 1600 750 1150

5



GRUPPI ELETTROGENI PROFESSIONALI
PROFESSIONAL GENERATING SETS
PROFESSIONELLE STROMGENERATOREN

OPTIONAL
3000 

Giri RPM

OPT-002 >> Cabina silenziata mod. diesel
Diesel weather and sound proof canopy
Diesel modell Lärmschutzkabine

OPT-001 >> Cabina silenziata mod. benzina
Gasoline weather and sound proof canopy
Benzin modell Lärmschutzkabine

OPT-003 >> Quadro automatico con commuttazione rete/gruppo
Automatic mains failure panel with ats
Automatische Umschaltung

OPT-004 >> Carrello trasporto manuale
Manual trailer
Wagen fur manuelle transport

OPT-005 >> Ganci di sollevamento
Lifting hooks
Lasthaken

OPT-006 >> Regolatore elettronico di tensione
Automatic voltage regulator
Elektronischen spannungsregler

OPT-007 >> Serbatoio maggiorato 18 lt per mod. benzina
18 lt fuel tank for gasoline models
18 lt tank fur benzin modelle

OPT-008 >> Serbatoio maggiorato 20/25 lt per mod. diesel
20/25 lt fuel tank for diesel models
20/25 lt tank fur diesel modelle 
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GRUPPI ELETTROGENI PROFESSIONALI
PROFESSIONAL GENERATING SETS
PROFESSIONELLE STROMGENERATOREN

OPTIONAL

3000 
Giri RPM

3000 
Giri RPM

MOTORE BENZINA / GASOLINE ENGINE / BENZIN - MOTOREN

MOTORE DIESEL / DIESEL ENGINE / DIESELMOTOR

Modello
Model
Modell

OPT-001 OPT-002 OPT-003 OPT-004 OPT-005 OPT-006 OPT-007 OPT-008

EY 3 MB X X X X X O X X

EY 3,6 MB X X X X X O X X

EY 4,2 MB X X X O O O O X

EY 5,5 MB/MBE X/O X X/O O O O O X

EY 7 MB/MBE X/O X X/O O O O O X

EY 10 HM/HEM X/O X X/O O O O O X

EY 10 MB/MBE X X X/O O O O O X

EY 12 MB/MBE X X X/O O O O O X

EY 5,5 TB/TBE X/O X X/O O O O O X

EY 7 TB/TBE X/O X X/O O O O O X

EY 10 HT/HET X/O X X/O O O O O X

EY 10 TB/TBE X X X/O O O O O X

EY 12 TB/TBE X X X/O O O O O X

Legenda / Legend / Legende: O = Disponibile / Available / Verfügbar   X = Non disponibile / Not available / Nicht verfügbar

Modello
Model
Modell

OPT-001 OPT-002 OPT-003 OPT-004 OPT-005 OPT-006 OPT-007 OPT-008

EY 5 MD/MDE X X/O X/O O O O X O

EY 7 MDE X O O O O O X O

EY 10 MDE X O O O O O X O

EY 12,5 MDE X O O O O O X O

EY 15 MDE X O O O X O X X

EY 22 MDE X O O O X O X X

EY 5 TD/TDE X X/O X/O O O O X O

EY 7 TDE X O O O O O X O

EY 10 TDE X O O O O O X O

EY 12,5 TDE X O O O O O X O

EY 15 TDE X O O O X O X X

EY 22 TDE X O O O X O X X

EY 10 LW X O O O X O X X

EY 15 LW X O O O X O X X

EY 20 LW X O O O X O X X

EY 25 LW X O O O X O X X

EY 30 LW X O O O X O X X

Legenda / Legend / Legende: O = Disponibile / Available / Verfügbar   X = Non disponibile / Not available / Nicht verfügbar
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GRUPPI ELETTROGENI INDUSTRIALI
INDUSTRIAL GENERATING SETS
INDUSTRIELLE STROMGENERATOREN

1500 
Giri RPM

EY 20 P

EY 45 P

EY 80 P

EY 20 P-S 

EY 45 P-S 

EY 100 P-S 
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GRUPPI ELETTROGENI INDUSTRIALI
INDUSTRIAL GENERATING SETS
INDUSTRIELLE STROMGENERATOREN

DIESELMOTOREN, 1500 UMDREHUNGEN/MIN
Diese Reihe eignet sich für einen vertrauensvollen 
Dauereinsatz und auch bei Stand-by- Einsatz, wenn 
nötig. 
- Elektrische Leistung von 5 bis 2250 kVA;
- Ausgestattet mit KOHLER/LOMBARDINI, PERKINS, 
IVECO, John Deere, Deutz, usw. Motoren, bei 1500 
U/min, wassergekühlt und mit Generator der besten 
europäischen Marken;
- Mit optional Zubehör wie Wetter und schallisoliert 
Kabinen mit unterschiedlichen Geräuschpegel, au-
tomatische Kontrolpanel , automatische parallel Pa-
nel, Zusatztanks mit Kraftstoffförderpumpen System, 
langsam und schnell für den Strassenverkehr zuge-
lassene Anhänger und Motor-Vorwärmung. 
Diese Modellreihe ist vor allem für INDUSTRIE-, Wohn-
und Landwirtschaft Bereiche geignet. Dank ihrer Lei-
stung, große Mengen von Strom zu produzieren und 
die automatische Steuerung können in nicht zugängli-
che Bereiche platziert werden. 
Die INDUSTRIE Reihe ist die Lösung oder die Alterna-
tive im Falle des Stromausfalls mit absolute Zuverläs-
sigkeit.

DIESEL ENGINE 1500 RPM
This range is suitable for who needs a reliable pro-
duct, in case of continuous use and also in case of 
stand-by use if necessary.
- Electrical power from 5 up to 2250 Kva;
- Powered by KOHLER/LOMBARDINI, PERKINS, IVECO, 
JOHN DEERE, DEUTZ, etc…engines, at 1500 rpm 
water-cooled and with alternator of the best European 
brands;
- With optional like weather and sound proof canopies 
or containers with different noise levels, automatic pa-
nel, automatic parallel panel, external fuel tanks with 
fuel transfer pumps system, slow and fast accreditate 
trailers and engine preheater.
The models of INDUSTRIAL range are particularly re-
commended for industrial, residential and agriculture 
fields, thanks to their capacity to supply big quantity 
of electricity where the main power can’t arrive or in 
emergency of it. The INDUSTRIAL range can become 
the solution or the alternative in case of lack of the 
main power, maintaining the reliability that distingui-
shes them.

MOTORE DIESEL 1500 GIRI/MIN
Questa gamma soddisfa l’esigenza di avere un pro-
dotto affidabile anche in caso di un’impiego continua-
tivo, oltre che per emergenza, quando necessario. 
- Potenza elettriche da 5 a 2250 Kva;
- Motorizzazioni KOHLER/LOMBARDINI, PERKINS, 
IVECO, JOHN DEERE, DEUTZ, etc…, a 1500 giri raf-
freddati ad acqua e alternatori delle migliori marche 
europee;
- Optional applicabili come cabina o container inso-
norizzati con diversi livelli di insonorizzazione, quadri 
ad intervento automatico e di parallelo tra gruppi elet-
trogeni, cisterne esterne o da interro di varie capacità 
con relativo sistema di travaso automatico carburante, 
carrelli traino lento o omologati per la circolazione 
stradale e scaldiglie preriscaldo motore.
I modelli della gamma INDUSTRIALE sono particolar-
mente adatti per l’utilizzo in ambito industriale, resi-
denziale, agricolo, potendo garantire copertura di po-
tenza anche in grandi quantità, dove la rete fissa non 
può arrivare o in ausilio della stessa. La gamma INDU-
STRIALE può diventare la soluzione alla mancanza di 
corrente ovunque e per tempi prolungati, mantenendo 
l’affidabilità che li contraddistingue.

aperti - open - offene silenziati - silenced
schallgedampfte

Modello
Model 
Modell

Potenza in Continuo
Prime Power PRP
Gleichstromleistung

Pot. in Emergenza
Emerg. Power LTP
Notstromleistung

Tipo Motore
Engine type
Motorentyp

N°Cilindri
Cylinder
Zylinder

Potenza motore
Engine power
Leistung

Cilindrata
Displacem.
Hubraum

Cons. ¾ carico 
Con. ¾ load
Verbrauch bei 
¾ Last

[KVA] [KW] [KVA] [KW] [HP/KW] [cm3] [L/h] [Lt] [Kg] L-LW-H [mm] [Kg] L-LW-H [mm]

LOMBARDINI

EY 5 LWS 5 4 5,5 4,4 LDW 702 2 7,5/5,5 686 1,3 50 260 1400 700 850 300 1600 700 1050
EY 7,5 LWS 7,5 6 8,2 6,5 LDW 1003 3 11,6/7,7 1028 1,9 50 300 1400 700 850 340 1600 700 1050
EY 10,5 LWS 10,5 8,4 11,5 9,2 LDW 1404 4 15,6/10,5 1372 2,6 50 310 1400 750 850 350 1600 700 1050
EY 15 LWS 15 12 16,5 13,2 LDW 1603 3 20,4/15 1649 3,3 50 350 1400 700 1000 450 1600 700 1050
EY 20 LWS 20 16 22 17,6 LDW 2204 4 26,5/19,5 2199 4,5 50 440 1400 700 1000 500 1600 700 1050
EY 20 K 20 16 22 17,6 KDI 1903M 3 27,2/20 1861 4,5 50 440 1400 700 1000 500 1600 700 1050
EY 25 K 25 20 27,5 22 KDI 2504M 4 33,6/24,7 2482 5,2 50 550 1400 700 1000 650 1700 700 1050

IVECO

EY 30 F 30 24 33 26,4 F32AM1A 4 39/28 3200 6 75 670 1650 850 1500 920 2000 850 1275
EY 40 F 40 32 44 35,2 F32SM1A 4 51/38 3200 8 75 760 1650 850 2000 950 2000 850 1275
EY 50 F 50 40 55 44 NEFN45AM2 4 61,2/45 4500 9,1 120 795 2300 1000 2000 1150 2300 1000 1500
EY 60 F 60 48 66 52,8 NEFN45SM1A 4 72,5/53,3 4500 9,6 120 930 2300 1000 2000 1190 2300 1000 1500
EY 75 F 75 60 82 66 NEF45SM2A 4 90/66 4500 12 120 1050 2300 1000 2000 1300 2300 1000 1500
EY 80 F 80 64 90 72 NEFN45SM3 4 99,3/73 4500 14,4 120 1100 2300 1000 2250 1400 2300 1000 1500
EY 85 F 85 68 94 75,2 NEF45TM1A 4 105/77 4500 13,5 120 1120 1900 1050 2250 1450 2300 1050 1550
EY 100 F 100 80 110 88 NEFN45TM2A 4 117/87 4500 16,2 120 1200 1900 1050 2250 1550 2300 1050 1550
EY 120 F 120 96 131 104,8 NEFN45TM3 4 145,5/107 4500 20,2 250 1250 2800 1400 2600 1650 3500 1500 2150
EY 130 F 130 104 143 114 NEFN67SM1 6 150/110 6700 22,7 250 1250 2800 1400 2600 1700 3500 1500 2150
EY 170 F 170 136 187 149,6 NEFN67TM4 6 203/149 6700 28,5 250 1500 2800 1400 2600 2200 3500 1500 2150
EY 200 F 200 160 220 176 NEFN67TE2A 6 238/175 6700 34 250 1600 2800 1400 2600 2400 3500 1500 2150
EY 250 F 250 200 275 220 CURSOR87TE3 6 311/229 8700 44 250 2200 2800 1400 2600 3550 4850 1650 2500
EY 275 F 275 220 303 242 CURSOR87TE1D 6 325/239 8700 46 400 2200 3250 1400 2100 3550 4850 1650 2500
EY 300 F 300 240 330 264 CURSOR10TE1D 6 358/263 10300 51 400 2500 3250 1400 2100 3850 4850 1650 2500
EY 305 F 305 244 332 265,6 CURSOR87TE4 6 374/275 8700 54 400 2500 3250 1400 2100 3850 4850 1650 2500
EY 350 F 350 280 385 308 CURSOR13TE2A 6 409/305 12880 56 400 2750 3400 1400 2100 4050 4850 1650 2500
EY 400 F 400 320 440 352 CURSOR13TE3A 6 479/352 12880 68 400 2900 3400 1400 2100 4300 4850 1650 2500
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1500 
Giri RPM

GRUPPI ELETTROGENI INDUSTRIALI
INDUSTRIAL GENERATING SETS
INDUSTRIELLE STROMGENERATOREN

EY 40 DZO-A

EY 450 P

EY 1022 P

EY 80 P-SA

EY 100 P-SA

EY 1022 P-S
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GRUPPI ELETTROGENI INDUSTRIALI
INDUSTRIAL GENERATING SETS
INDUSTRIELLE STROMGENERATOREN

aperti - open - offene silenziati - silenced
schallgedampfte

Modello
Model 
Modell

Potenza in Continuo
Prime Power PRP
Gleichstromleistung

Pot. in Emergenza
Emerg. Power LTP
Notstromleistung

Tipo Motore
Engine type
Motorentyp

N°Cilindri
Cylinder
Zylinder

Potenza motore
Engine power
Leistung

Cilindrata
Displacem.
Hubraum

Cons. ¾ carico 
Con. ¾ load
Verbrauch bei 
¾ Last

[KVA] [KW] [KVA] [KW] [HP/KW] [cm3] [L/h] [Lt] [Kg] L-LW-H [mm] [Kg] L-LW-H [mm]

PERKINS

EY 10 P 10 8 11 8,8 403A-11G 3 11,2/8,4 1131 2,3 50 350 1400 700 850 540 1600 700 1050 
EY 14 P 14 11,2 15,4 12,3 403A-15G1 3 16,1/12 1496 2,8 50 430 1400 700 850 580 1600 700 1050 
EY 20 P 20 16 22 17,6 403A-22G1 4 24,6/18,4 2216 4 50 600 1400 700 850 650 1600 700 1050 
EY 30 P 30 24 33 26,4 1103A-33G 3 37,1/27,7 3300 5,4 50 680 1650 850 1500 900 2000 1000 1275 
EY 45 P 45 36 49,5 39,6 1103A-33TG1 3 55,3/41,3 3300 8 75 750 1650 850 2000 980 2300 1000 1275 
EY 60 P 60 48 66 52,8 1103A-33TG2 3 72,1/53,8 3300 10,5 75 930 1650 850 2000 1050 2300 1000 1275 
EY 80 P 80 64 88 70,4 1104A-44TG2 4 96,3/71,9 4400 14 75 1080 1900 1050 2000 1200 2300 1000 1550 
EY 100 P 100 80 110 88 1104C-44TAG2 4 120,8/90 4400 17,1 120 1200 1900 1050 2000 1550 2800 1100 1550 
EY 135 P 135 108 150 120 1006 TAG 6 162,1/121 5990 24,1 120 1320 2800 1400 2600 1600 3200 1100 2150 
EY 135 PN 135 108 150 120 1106A-70TG1 6 161,4/118,7 7010 22,1 250 1400 2800 1400 2600 2000 3200 1100 2150 
EY 150 P 150 120 165 132 1106A-70TAG2 6 178/131 7010 24,7 250 1420 2800 1400 2600 2050 3200 1100 2150 
EY 180 P 180 144 198 158,5 1106A-70TAG3 6 216/158,9 7010 31,8 250 1450 2800 1400 2600 2100 3200 1100 2150 
EY 200 P 200 160 220 176 1106A-70TAG4 6 240/173,9 7010 35,5 250 1500 2800 1400 2600 2200 3200 1100 2150 
EY 225 P 225 180 250 200 1306A-E87TAG4 6 265/198 8700 39 250 1580 2800 1400 2600 2500 3400 1300 2150 
EY 250 P 250 200 275 220 1306A-E87TAG6 6 291/217 8700 43 250 1600 3250 1400 2100 2600 4250 1500 2150 
EY 350 P 350 280 385 308 2206A-E13TAG2 6 409/305 12500 54 250 2750 3250 1400 2100 4250 4250 1500 2150 
EY 400 P 400 320 440 352 2206A E13TAG3 6 468/348 12500 62 400 2900 3400 1400 2100 4300 4250 1500 2500 
EY 450 P 450 360 495 396 2506A-E15TAG1 6 531/396 15200 72 400 3450 3400 1400 2100 4900 4250 1500 2500 
EY 500 P 500 400 550 440 2506A-E15TAG2 6 583/435 15200 76 400 3500 3400 1550 2100 5100 4840 1800 2500 
EY 600 P 600 480 660 528 2806A-E18TAG1A 6 700/522 18100 90 400 3600 3400 1500 2100 4950 4840 1800 2500 
EY 650 P 650 520 715 572 2806A-E18TAG2 6 758/565 18100 97 400 3700 3600 1600 2200 5350 4840 1800 2600 
EY 750 P 750 600 825 660 4006-23TAG2A 6 847/632 22921 117 400 5200 4200 1950 2300 7100 5650 2000 2600 
EY 800 P 800 640 880 704 4006-23TAG3A 6 911/679 22921 130 400 7520 4900 1950 2300 7700 5650 2000 2620 
EY 850 P 850 680 935 748 4008-TAG 6 959/715 30561 196 400 7550 4900 2100 2400 9500 5650 2000 2620 
EY 910 P 910 728 1002 802 4008-TAG1A 6 1029/767 30561 143 400 7550 4900 2100 2400 9900 5650 2000 2620 
EY 1022 P 1022 818 1125 900 4008-TAG2A 8 1155/861 30561 163 400 7550 4900 2100 2400 10100 6465 2200 2620 
EY 1250 P 1250 1000 1375 1100 4012-46TWG2A 12 1414/1055 45842 196 400 9600 4700 1800 2400 11500 8000 2450 3500 
EY 1360 P 1360 1088 1496 1196 4012-46TWG3A 12 1540/1149 45842 213 400 10100 4700 1800 2400 17200 8000 2450 3500 
EY 1500 P 1500 1200 1650 1320 4012-46TAG2A 12 1700/1267 45842 234 400 10200 5050 2250 2400 17500 8000 2450 3500 
EY 1700 P 1700 1360 1870 1496 4012-46TAG3A 12 1931/1440 45842 275 400 10500 5050 2250 2400 17700 8000 2450 3700 
EY 1850 P 1850 1480 2035 1628 4016-TAG1A 16 2210/1648 61123 282 400 15000 5700 2250 2600 24500 Container 40HC
EY 2000 P 2000 1600 2200 1760 4016-TAG2A 16 2300/1715 61123 322 400 15500 5700 2250 2600 25000 Container 40HC
EY 2250 P 2250 1800 2475 1980 4016-61TRG3 16 2513/1875 61123 344 400 16000 5900 2250 2600 25500 Container 40HC
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GRUPPI ELETTROGENI INDUSTRIALI
INDUSTRIAL GENERATING SETS
INDUSTRIELLE STROMGENERATOREN

aperti - open - offene silenziati - silenced
schallgedampfte

Modello
Model 
Modell

Potenza in Continuo
Prime Power PRP
Gleichstromleistung

Pot. in Emergenza
Emerg. Power LTP
Notstromleistung

Tipo Motore
Engine type
Motorentyp

N°Cilindri
Cylinder
Zylinder

Potenza motore
Engine power
Leistung

Cilindrata
Displacem.
Hubraum

Cons. ¾ carico 
Con. ¾ load
Verbrauch bei 
¾ Last

[KVA] [KW] [KVA] [KW] [HP/KW] [cm3] [L/h] [Lt] [Kg] L-LW-H [mm] [Kg] L-LW-H [mm]

DEUTZ

EY 20 DZA 20 16 22 17,6 F3L 2011 3 25,8/19 2331 3,8 50 450 1400 700 920 - - - -

EY 20 DZO 20 16 22 17,6 F3M 2011 3 25,8/19 2331 3,8 50 520 1400 700 920 780 1600 700 1050

EY 30 DZA 30 24 33 26,4 F4L 2011 4 37,5/27,5 3111 5,1 75 470 1650 850 1800 - - - -

EY 30 DZO 30 24 33 26,4 F4M 2011 4 37,5/27,5 3111 5,2 75 550 1650 850 1800 840 2000 850 1275

EY 40 DZA 40 32 44 35,2 BF4L 2011 4 49,5/36,4 3111 7 75 650 1650 850 1200 - - - -

EY 40 DZO 40 32 44 35,2 BF4M 2011 4 49,5/36,4 3111 6,8 75 640 1650 850 1200 1000 2000 850 1275

EY 60 DZA 60 48 66 52,8 F6L 912 6 74,9/55 5644 11 75 780 1650 850 1200 - - - -

EY 60 DZO 60 48 66 52,8 BF4M 2011C 4 73,5/54 3109 10 75 780 1650 850 1200 1100 2000 850 1275

EY 75 DZW 75 60 82,5 66 BF4M 2012C 4 90/66,1 4040 12 120 795 1900 1050 1200 1200 2300 1050 1550

EY 100 DZW 100 80 110 88 BF4M 1013EC 4 126,6/93 4764 16,5 120 1280 1900 1050 2000 1500 2300 1050 1550

EY 130 DZW 130 104 143 114,4 BF4M 1013FC 4 153,8/113 4764 20,3 250 1500 2800 1400 2600 1900 3500 1500 2150

EY 165 DZW 165 132 181,5 145,2 BF6M 1013EC 6 193,3/142 7150 24,3 250 1600 2800 1400 2600 2100 3500 1500 2150

EY 180 DZW 180 144 198 158,2 BF6M 1013FCG2 6 213,8/157 7150 31 250 1700 2800 1400 2600 2400 3500 1500 2150

EY 200 DZW 200 160 220 176 BF6M 1013FCG3 6 244/179 7150 36,5 250 1770 2800 1400 2600 2700 3500 1500 2150

EY 250 DZW 250 200 275 220 TCD 2013 L064V 6 294/216 7150 40 250 1900 2800 1400 2600 2800 3500 1500 2150

EY 315 DZW 315 252 346,5 277 BF6M 1015CG2 6 369/271 11906 55 400 2330 3250 1400 2100 3400 4850 1650 2500

EY 350 DZW 350 280 385 308 BF6M 1015CG3 6 410/301 11906 58 400 2600 3250 1400 2100 3600 4850 1650 2500

EY 380 DZW 380 304 418 334,5 BF6M 1015CP 6 445/327 11906 63 400 2650 3250 1400 2100 4200 4850 1650 2500

EY 450 DZW 450 360 495 396 BF8M 1015CG2 8 521/383 15874 66 400 3300 3400 1400 2100 4600 4850 1650 2500

EY 475 DZW 475 380 523 418 BF8M 1015CG3 8 550/404 15874 74 400 3500 3400 1400 2100 4900 4850 1650 2500

EY 510 DZW 510 408 561 448,8 BF8M 1015CP 8 590/474 15874 85 400 3500 3400 1400 2100 5100 4850 1650 2500

DOOSAN

EY 120 DS 120 96 131 105 D1146T 6 146/107 8100 19,5 250 1320 2800 1400 2600 1550 3500 1500 2150

EY 150 DS 150 120 189 151 DP086TA 6 186/137 8100 25,5 250 1400 2800 1400 2600 1800 3500 1500 2150

EY 200 DS 200 160 226 181 P086TI 6 241/177 8100 31,7 250 1750 2800 1400 2600 2400 3500 1500 2150

EY 225 DS 225 180 256 205 DP086LA 6 273/201 8100 36,8 250 2000 2800 1400 2600 2800 3500 1500 2150

EY 275 DS 275 220 300 240 P126TI 6 328/241 11100 43,6 400 2200 3250 1400 2100 3000 4850 1650 2500

EY 300 DS 300 240 340 272 P126TI-II 6 360/265 11100 47 400 2300 3250 1400 2100 3400 4850 1650 2500

EY 350 DS 350 280 375 300 P158LE-2 8 398/293 14600 52,6 400 2550 3250 1400 2100 3600 4850 1650 2500

EY 375 DS 375 300 410 328 P158LE-1 8 445/327 14600 58,4 400 2650 3250 1400 2100 4200 4850 1650 2500
EY 400 DS 400 320 450 360 P158LE 8 493,5/363 14600 65,1 400 3000 3400 1400 2100 4250 4850 1650 2500
EY 450 DS 450 360 511 409 DP158LC 8 549/404 14600 72,9 400 3300 3400 1400 2100 4600 4850 1650 2500
EY 525 DS 525 420 583 466 DP158LD 8 624/459 14600 83,4 400 3400 3400 1400 2100 5100 4850 1650 2500
EY 570 DS 570 456 632 505 DP180LA 10 676/497 18300 94,2 400 3500 3400 1500 2100 5300 4850 1650 2600
EY 610 DS 610 488 659 527 P222LE 12 723/532 21900 97,6 400 3600 3400 1500 2100 5950 4850 2000 2600
EY 630 DS 630 504 705 564 DP180LB 10 752/553 18300 103,8 400 3700 3400 1500 2100 6100 4850 2000 2600
EY 680 DS 680 544 759 607 DP222LB 12 813/598 21900 109,2 400 4100 4200 1950 2300 6300 5100 2260 2620
EY 750 DS 750 600 828 662 DP222LC 12 885/651 21900 119,1 400 5200 4200 1950 2300 6800 5100 2260 2620
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GRUPPI ELETTROGENI INDUSTRIALI
INDUSTRIAL GENERATING SETS
INDUSTRIELLE STROMGENERATOREN

OPTIONAL

OPT-001 >> Cabina silenziata
Weather and sound proof canopy
Lärmschutzkabine

OPT-002 >> Carrello traino lento o veloce
Slow or fast trailer
Strassenzugelassener Anhänger 

OPT-003 >> Quadro automatico
Automatic mains failure pane
Automatische Umschaltung

OPT-004 >> Sistema travaso automatico carburante
Fuel transfer pumps system
Automatisches umfullsystem fur separate zisternen

OPT-005 >> Cisterna carburante da esterno o da interro
External or underground tanks
Separate zisternen

OPT-006 >> Interruttore magnetotermico differenziale
Differential breaker
Differential schutz
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ERD GAS UND FLUSSIGAS STROMGENERATOREN 
1500 UNDREHUNGEN
Diese Reihe von Flüssiggas und Erdgas-Motoren wur-
de entwickelt um die Anforderungen der Umwelt zu 
respektieren. Im Vergleich zu einem Diesel-Modell, 
erzeugen diese Motoren sehr niedrige Abgaswerte 
und niedrigen Geräuschpegel. Ausserdem können sie 
direkt an das Gasnetz angeschlossen werden um die 
ständige Tankbefüllung zu vermeiden.
- Elektrische Leistung von 25 bis 90 kVA;
- General Motors Motoren bei 1500 U/min, wasser-
gekühlt;
- Mit optional Zubehör wie Wetter und schallisoliert 
Kabinen, automatische Steuerung, langsam Anhänger 
und Motorvorwärmung.

NATURAL GAS AND LPG GENERATING SETS
1500 RPM
This range, powered by LPG and natural gas engines, 
born to meet the increasingly requirements of en-
vironment respect. Choose a model of this range it 
means decreasing, compared to a diesel model, the 
harmful gases, it means having a very low noise level 
and it means especially to be connected to the gas 
main supply or to the cylinders and therefore not ha-
ving to always fill the generating set fuel tank. 
- Electrical power from 25 up to 90 Kva;
- Powered by General Motors engines at 1500 rpm 
water cooled;
- With optional like weather and sound proof canopies, 
automatic panel, slow trailers and engine preheater.
tions.

GRUPPI ELETTROGENI ALIMENTATI A GAS METANO 
O GPL A 1500 GIRI/MIN
La gamma, allestita con motori a gas metano e/o GPL 
nasce per rispondere alle sempre più esigenti richie-
ste di rispetto per l’ambiente. Scegliere un gruppo 
elettrogeno di questa gamma, significa diminuire, ri-
spetto ad un modello diesel, le emissioni nell’atmosfe-
ra di gas nocivi, significa avere un livello di rumorosità 
molto basso e soprattutto significa poter allacciarsi 
alla rete pubblica, o a delle bombole e di non dover 
rifornire sempre di carburante il serbatoio del gruppo 
elettrogeno.
- Potenze da 25 a 90 Kva;
- Motorizzazioni General Motors a 1500 giri raffreddati 
ad acqua;
- Optional applicabili come cabina insonorizzata, qua-
dri ad intervento automatico, carrelli traino lento e 
scaldiglie preriscaldo motore.

1500 
Giri RPM

GRUPPI ELETTROGENI ALIMENTATI A GAS METANO E GPL
LPG AND NATURAL GAS GENERATING SETS
ERD GAS UND FLUSSIGAS STROMGENERATOREN

EY - 450P EY - 100P - SA

EY 50 NG-SC EY 50 NG-SC

aperti - open - offene silenziati - silenced
schallgedampfte

Modello
Model 
Modell

Potenza in Continuo
Prime Power PRP
Gleichstromleistung

Pot. in Emergenza
Emerg. Power LTP
Notstromleistung

Tipo Motore
Engine type
Motorentyp

N°Cilindri
Cylinder
Zylinder

Potenza motore
Engine power
Leistung

Cilindrata
Displacem.
Hubraum

Cons. ¾ carico 
Con. ¾ load
Verbrauch bei 
¾ Last

[KVA] [KW] [KVA] [KW] [HP/KW] [cm3]  [Kg] L-LW-H [mm] [Kg] L-LW-H [mm]

GAS

EY 25 NG 25 20 27,5 22 RMG3000 4 37,4/27,5 3000 8,5 m3/h 700 1500 900 1500 920 2200 1000 1500
EY 40 NG 40 32 44 35,2 RMG4300 6 58,4/42,9 4300 10,4 m3/h 880 1800 900 1500 1150 2200 1000 1500
EY 50 NG 50 40 55 44 RMG5700 8 77,3/56,8 5700 15,6 m3/h 1050 2000 1000 2250 1300 2200 1000 1800
EY 80 NG 80 64 88 70,4 RMG8100 8 124,3/91,4 8100 21,9 m3/h 1200 2200 1000 2250 1550 2600 1100 2000

GPL
EY 30 GPL 30 24 33 26,4 RMG3000 4 44,2/32,5 3000 11,9 Lt/h 700 1500 900 1500 920 2200 1000 1500
EY 40 GPL 40 32 44 35,2 RMG4300 6 61,6/45,3 4300 16,4 Lt/h 880 1800 900 1500 1150 2200 1000 1500
EY 55 GPL 55 44 60,5 48,4 RMG5700 8 86/63,2 5700 21,2 Lt/h 1050 2000 1000 2250 1300 2200 1000 1800
EY 90 GPL 90 72 99 79,2 RMG8100 8 138/101,5 8100 31,4 Lt/h 1200 2200 1000 2250 1550 2600 1100 2000
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TRACTOR COUPLING GENERATING SETS
3000 AND 1500 rpm
This range is primarily dedicated for utilization in agri-
culture field, covering all the needs of who can has 
easily access to a tractor. With connection by cardan 
to the PTO, these models are suitable for continuous 
and also for emergency use for farms and relatives 
houses.
- Electrical power from 6 up to 40 Kva for model with 
3000 rpm alternator and electrical power from 10 up 
to 85 Kva for models with 1500 rpm alternator;
- Supply with alternator, gear box with protection cap 
for PTO, electric panel and base frame with 3 points
fixing;
- With optional like automatic voltage regulator (AVR) 
combined with a 3 instruments panel (voltmeter, fre-
quencymeter and ammeter) and kit filter IP44 for the 
alternator.
The exceptional price/quality ratio, extreme reliability, 
and very low management costs are the main advan-
tages of these range models.

ZUM ANSCHLUSS AN ZUGMASCHINEN
3000 UND 1500 UMDREHUNGEN
Diese Reihe ist in erster Linie für den Einsatz in der 
Landwirtschaft geeignet. Bei Bedarf warden sie ein-
fach an einen Traktor angeschlossen. Mit Anschluss 
von Kardan an den PTO, sind diese Modelle für Dauer-
betrieb geeignet und auch für den Notfall.
- Elektrische Leistung von 6 bis 40 kVA für das Modell 
mit 3000 U/min Lichtmaschine;
- Elektrische Leistung von 10 bis 85 kVA für Modelle 
mit 1500 U/min Lichtmaschine;
- Ausgestattet mit Generator, Getriebe mit Schut-
zkappe für PTO, Schalttafel und Grundrahmen mit 3 
Punkten Festsetzung;
- Mit optional Zubehör wie automatische Span-
nungsregler (AVR) mit einem 3-Instrumenten-Panel 
(Voltmeter, Frequenzmesser und Amperemeter) und 
Kit Schutz IP44 für den Generator kombiniert. 
Die außergewöhnlichen Preis/Leistungs-Verhältnis, 
hohe Zuverlässigkeit und sehr geringe Unterhaltsko-
sten sind die wichtigsten Vorteile diese Modelle.

GRUPPI ELETTROGENI PER ATTACCO TRATTORE 
3000 E 1500 GIRI
Questa gamma è dedicata principalmente per l’utilizzo 
in campo agricolo, coprendo tutte le esigenze di chi 
dispone facilmente di un trattore. Con connessione 
tramite cardano alla presa di forza, questi prodot-
ti sono adatti per lavori continui o in emergenza per 
aziende agricole e relative abitazioni.
- Con potenze elettriche da 6 a 40 Kva per i modelli 
con alternatore a 3000 giri a con potenza elettriche da 
10 a 85 Kva per modelli con alternatore a 1500 giri;
- Forniti con alternatore, moltiplicatore di giri, cuffia di 
protezione per presa di forza, quadro elettrico e basa-
mento di supporto con attacco 3 punti;
- Optional applicabili come regolatore elettronico di 
tensione (AVR) abbinato ad un quadro con 3 strumenti 
analogici (voltmetro, frequenzimetro e amperometro) 
e kit filtri IP44 per alternatore.
Eccezionale rapporto qualità/prezzo, affidabilità estre-
ma e ridotti costi di gestione sono i vantaggi principali 
dei modelli di questa gamma.

1500/3000 
Giri RPM

GRUPPI ELETTROGENI PER ATTACCO TRATTORE
TRACTOR COUPLING GENERATING SETS
STROMERZEUGER MIT ZAPFWELLENANSCHLUSS

EY 22 TC EY 30 TCS-IP EY 42 TCS

Modello
Model 
Modell

Potenza in Continuo
Prime Power PRP
Gleichstromleistung

Potenza in emergenza
Emergency Power LTP
Notstromleistung

Giri in entrata
Input revolution
Eingangsdrehzahl am Getriebe

HP trattore
Tractor HP
Erforderliche PS-Zahl der Zugmaschine

[KVA] [KW] [KVA] [KW] [r.p.m.] [Kg] L-LW-H [mm]

3000 rpm (Per un utilizzo di emergenza - For stand-by use - Für notbetrieb)
EY 6 TC 6 4,8 6,6 5,3 440 20 90 900 850 800
EY 10 TC 10 8 11 8,8 440 20 95 900 850 800
EY 16 TC 16 12,8 17,5 14 440 30 125 900 850 800
EY 22 TC 22 17,6 24,2 19,3 440 45 140 900 850 800
EY 27 TC 27 21,6 29,7 23,7 440 45 150 950 950 900
EY 30 TC 30 24 33 26,4 440 60 210 950 950 900
EY 40 TC 40 32 44 35,2 440 75 233 950 950 900

1500 rpm (Per utilizzo continuo - For continuous use - Für dauerbetrieb)
EY 10 TCS 10 8 11 8,8 430 20 135 900 850 800
EY 15 TCS 15 12 16,5 13,2 430 30 150 900 850 800
EY 20 TCS 20 16 22 17,6 430 45 205 900 850 800
EY 25 TCS 25 20 27,5 22 430 45 230 950 950 900
EY 30 TCS 30 24 33 26,4 430 60 241 950 950 900
EY 42 TCS 42 33,6 46,2 37 430 80 320 1100 950 1270

EY 50 TCS 50 40 55 44 395 100 408 1150 950 1000
EY 60 TCS 60 48 66 52,8 420 120 425 1100 950 1270
EY 75 TCS 75 60 82,5 66 395 130 440 1150 950 1000
EY 85 TCS 85 68 93,5 74,8 395 130 450 1100 950 1270
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ALL IN ONE

Dank innovativer Techniken, eine neue Maschine ohne 
gleich auf dem Markt wurde konzipiert und produziert.
Benzin Motor Honda 4-Takt, einzeln wählbaren 
Funktionen: Stromerzeuger, Hochdruckreiniger mit 
selbstansaugende Pumpe mit Keramik-Kolben und 
Kompressor mit integriertem Tank, abnehmbare In-
verter-Schweißgerät.
Dies ist die ideale Maschine für die Bauindustrie, 
sie ermöglicht die Verfügbarkeit von verschiedee 
Werkzeuge auf der Baustelle. Sehr strapaziert fähig, 
selbst in den härtesten Arbeitsumgebung. 
Als Unterstützung im Transporter oder Werkstattwa-
gen, mit eine Einsparung von Platz und Gewicht mit 
eine außergewöhnliche Flexibilität.

Thanks to innovative techniques, a new machine with 
no equal on the market has been conceived and pro-
duced.
Gasoline Honda engine 4 strokes, singularly selecta-
ble functions, electric current always available, high-
pressure washer (also self-priming), piston-operating 
air compressor with built-in fuel tank, removable in-
verter welder. 
This is the ideal machine for the construction indu-
stry that allow the availability of the most diverse 
construction site tools. For the assistance on ground 
moving operating machines, with the guarantee of 
the widest operation range, even in the toughest 
working environment. For on-the-go assistance with 
equipped vans, allowing a noticeable saving of space 
and weight for an extraordinary flexible and complete 
maintenance system.

Grazie a soluzioni tecniche innovative è stata pensa-
ta  realizzata una macchina finora non presente sul 
mercato.
Motore Honda a benzina 4 tempi, funzioni seleziona-
bili singolarmente, corrente elettrica sempre presente, 
idropulitrice ad alta pressione autoadescante, com-
pressore aria a pistoni con serbatoio all’interno e con 
saldatrice inverter estraibile.
Macchina ideale per il settore edile, che garantisce la 
disponibilità dei più svariati strumenti per il cantiere. 
Settore assistenza su macchine operatrici movimento 
terra, garantendo la più completa autonomia d’inter-
vento anche negli ambienti più difficili.
Assistenze con furgoni attrezzati, con un notevole ri-
sparmio di spazio e peso, ottima per un servizio di 
manutenzione flessibile e completo.

Gruppo Elettrogeno / Generating Set / Stromgeneratoren
Gruppo elettrogeno- potenza da 4,9 o 6,3 KW, tensione 230 V monofase- completo di 1 presa CEE 230 V monofase 3 poli - 1 presa schuko 230 V- Interruttori di protezione.
Generating set - electrical power of 4,9 or 6,3 KW, with voltage 230 V single-phase complete with 1 CEE socket 230 V single-phase 3 poles- 1 schuko socket 230 V single 
phase magnetotermic switch.
Stromgeneratoren- Effektive Leistungsabgabe 4,9 or 6,3 KW- 1 CEI-Steckdosen – 230 V- 1 Schuko-Steckdose – 230 V.

Saldatrice / Welder / Schweißmaschine
Saldatrice ad inverter da 150A corrente continua.
Inverter welder 150A direct current.
Schweißmaschine 150A Gleichstrom.

Idropulitrice / Pressure washer / Hochdruckreiniger
Idropulitrice- con una pompa ad alta pressione in ceramica (140 bar) - 11 lt /min presa ad innesto rapido per lancia - tubo acqua con attacco 3/4”.
Pressure washer- with a high pressure pump with ceramic plunger- max pressure 140 bar - 11 lt/min- quick connection for lance - connection to water pipe 3/4”.
Hochdruckpumpe - mit Keramik pumpen- kolben 140 bar -11 l/min- Schnellkupplung für Schlauch mit Sprühlanze Kupplung Wasserschlauch 3/4”.

Compressore / Compressor / Kompressor
Compressore bicilindrico in ghisa- portata d‘aria di 360 lt/min- pressione massima di 10 bar- serbatoio interno da 15 lt in alluminio.
Casting head bi-cylindrical compressor- air flow rate of 360 lt/min- max pressure 10 bar- 15 lt internal aluminium tank.
Zweizylinder-Gusseisen kompressor- 360 l /min- Höchstdruck 10 bar- Eingebauter Alu-Tank, Fassungsvermögen 15 l.

Oleodinamica / Hydraulic / Hydraulisch
Motore oleodinamico con trazione a cinghia- portata olio 21 lt/min- pressione 120-140 bar- innesti rapidi di collegamento.
Hydraulic engine with belt traction- oil flow rate 21 lt/min- max pressure 120-140 bar- quick connections.
Hydraulisch motor riemenantrieb- 21 lt/min- Höchstdruck 120-140 bar- Schnellkupplung für Schlauch.

EY FOUR EY FIVE
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GLEICHSTROM SCHWEISSAGGREGATE
Diese Stromerzeuger mit Schweissaggregat ermögli-
chen einfach und schnelles schweißen im
Außenbereiche ohne Stromnetz.
- Elektrische Leistung bis zu 16 kVA;
- Schweißgerät von 170 A bis 500 A Gleichstrom;
- Benzin oder Dieselmotoren;
- Lichtmaschinen mit automatischen Spannungsre-
gler (AVR), Steckdosen, Anschlüsse für Schweiß-und 
Potentiometer für die Regelung;
- Mit optional Zubehör wie Wetter und schalldichte 
Kabine (nur für Diesel-Modelle), Schaltgetriebe und 
langsam Anhänger und Schweißen Kit komplett mit 
Maske, Elektrodeklemmen, eine Erdungsklemme und 
eine Bürste.
Besonders geeignet für professionelle Anwendungen 
auf Baustellen, für Hobby-Arbeiten, Freizeit und Re-
paraturen.

WELDING GENERATING SETS
This range is suitable for who needs a generating set 
and wants to weld in a simply, fast and reliable way.
- Electrical power of generating set up to 16 Kva;
- Welder from 170A up to 500A DC;
- Powered by gasoline and diesel engines;
- Alternators with automatic voltage regulator (AVR), 
sockets, connections for weld and potentiometer for 
the regulation;
- With optional like weather and sound proof canopy 
(only for diesel models), manual and slow trailers and 
welding kit complete with mask, clamp electrode din-
se, a ground clamp dinse and a brush.
Particularly suitable for professional uses like con-
struction sites, for hobby works, free time and repairs.

GRUPPI ELETTROGENI MOTOSALDATRICI
IN CORRENTE CONTINUA
Questa gamma risponde alla necessità di avere un 
gruppo elettrogeno e di poter saldare in maniera sem-
plice, veloce e sicura.
- Potenza gruppo elettrogeno fino a 16 Kva; 
- Saldatrici da 170A fino a 500A in corrente continua;
- Motori benzina e diesel;
- Alternatori con regolatore elettronico di tensione 
(AVR) di serie, prese di potenza, attacchi per saldatura 
e potenziometro di regolazione;
- Optional applicabili come cabina silenziata (solo per 
i modelli diesel), carrelli manuali e traino lento e kit 
saldatura con maschera, pinza dinse, pinza massa 
dinse e spazzola.
Questi modelli sono particolarmente adatti per utilizzi 
professionali nei cantieri e per piccoli lavori di hobbi-
stica, tempo libero e riparazioni.

1500/3000 
Giri RPM

GRUPPI ELETTROGENI MOTOSALDATRICI IN CORRENTE CONTINUA

WELDING GENERATING SETS

GLEICHSTROM SCHWEISSAGGREGATE

EY S 200 DET-C EY S 300 DETS

Modello
Model 
Modell

Potenza Elettrica
Electric Power
Leistung (400V)

Potenza Elettrica
Electric Power
Leistung (230V)

Pot. Saldatrice
Welding Power
Leistung gleichstrom 
schweißgerät 

Tipo Motore
Engine type
Motorentyp

Avviamento
Start
Anlassen

Ø Elettrodi
Ø Welding rod
Elektrodendurchmesser

Cons. ¾ carico 
Con. ¾ load
Verbrauch bei ¾ Last

[KVA] [KW] [KVA] [KW] [Ampere] [Ø] [L/h] [Lt] [Kg] L-LW-H [mm]

Benzina 3000 giri raffreddati ad aria – Gasoline 3000 rpm air-cooled – 3000 Umdrehungen Luftkuhlung

EY S 170 HM / / 3 2,4 170 Ampere Honda GX270 S 1 - 3,2 1,6 6 76 860 520 650
EY S 170 HEM / / 3 2,4 170 Ampere Honda GX270 E 1 - 3,2 1,6 6 85 860 520 650
EY S 220 HM / / 5 4 220 Ampere Honda GX390 S 1 - 4 2 6,5 83 860 520 650
EY S 220 HEM / / 5 4 220 Ampere Honda GX390 E 1 - 4 2 6,5 98 860 520 650
EY S 220 HT 6,5 5,2 3,5 2,8 220 Ampere Honda GX390 S 1 - 4 2 6,5 90 860 520 650
EY S 220 HET 6,5 5,2 3,5 2,8 220 Ampere Honda GX390 E 1 - 4 2 6,5 108 860 520 650
EY S 300 HET 8,5 6,8 4 3,2 300 Ampere Honda iGX440 E 1 - 5 (6) 3,2 6,5 150 1000 600 700

Diesel 3000 giri raffreddati ad aria o acqua – Gasoline 3000 rpm air or water cooled – 3000 Umdrehungen Luftkuhlung/Wasserkuhlung
EY S 170 DM / / 3 2,4 170 Ampere Lomb. 15LD 350 S 1 - 3,2 1 4,3 110 860 520 650
EY S 170 DEM / / 3 2,4 170 Ampere Lomb. 15LD 350 E 1 - 3,2 1 4,3 160 860 520 650
EY S 200 DEM / / 4 3,2 200 Ampere Lomb. 15LD 440 E 1 - 4 1 4,5 170 860 520 650
EY S 220 DEM / / 5 4 220 Ampere Lomb. 25LD 330/2 E 1 - 4 2 4 180 860 520 650
EY S 200 DET 5 4 3 2,4 200 Ampere Lomb. 15LD 440 E 1 - 4 1 4,5 170 860 520 650
EY S 220 DET 6,5 5,2 3,5 2,8 220 Ampere Lomb. 25LD 330/2 E 1 - 4 2 4 180 860 520 650
EY S 300 DET 8,5 6,8 4 3,2 300 Ampere Lomb. 25LD 425/2 E 1 - 5 (6) 3,2 7 240 1100 650 800
EY S 400 DET 10 8 4 3,2 400 Ampere Lomb. LDW 1003 E 1 - 6 3,8 50 600 1500 800 1200

Diesel 1500 giri raffreddati ad acqua – Gasoline 1500 rpm water-cooled – 1500 Umdrehungen Wasserkuhlung
EY S 250 DETS 9,5 7,6 4 3,2 250 Ampere Lomb. LDW 1404 E 1 - 5 2,6 50 620 1500 800 1200
EY S 300 DETS 5,5 4,4 2,2 1,8 300 Ampere Lomb. LDW 1603 E 1 - 5 (6) 3,3 50 720 1500 800 1200
EY S 350 DETS 10 8 4 3,2 350 Ampere Perkins 404D 22G E 1 - 6 4 50 700 1700 700 1300
EY S 500 DETS 16 12,8 6,5 5,2 500 Ampere Perkins 1103A 33G E 1 - 8 5,4 50 950 2100 1000 1600

Legenda / Legend / Legende: S = Avv. a strappo / Manual start with rope / Manueller start   E = Avv. elettrico / Electric start / E-Start mit Batterie
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GRUPPI ELETTROGENI SPECIAL TRANSPORTER
SPECIAL TRANSPORTER GENERATING SETS
SPECIAL TRANSPORTER STEONGENERATOREN

SPECIAL TRANSPORTER GENERATING SETS
This range is suitable for the installation, into small 
and contained spaces, inside means of transport like 
small and big trucks, camper, ambulant, emergency 
vehicles, etc…
- Electrical power from 5 up to 20 Kva;
- Powered by KOHLER/LOMBARDINI diesel engine at 
1500 rpm water cooled suitable also for continuous 
use;
- Supplied without fuel tank and without battery, the 
electric panel and muffler are supplied separately to 
facilitate particular application;
- All these models are equipped with weather and 
sound proof canopy, also made on stainless steel and 
customization upon request.

SPECIAL TRANSPORTER STEONGENERATOREN
Diese Maschinen sind geeignet für den Einbau in klei-
ne und geschlossene Räume, in Transportmitteln wie 
kleine und große LKW, Wohnmobil, Krankenwagen, 
Einsatzfahrzeuge, etc ...
- Elektrische Leistung von 5 bis 20 kVA;
- KOHLER/LOMBARDINI Dieselmotor bei 1500 U/ min 
Wasser gekühlt, eignen sie sich auch für den Daue-
reinsatz;
- Lieferung ohne Tank und ohne Batterie, die Schalt-
tafel und Schalldämpfer werden für den Montage se-
parate geliefert;
- Alle diese Modelle sind mit Wetter und schalldichte 
Gehäuse ausgestattet, auch in Edelstahl oder indivi-
duell auf Anfrage gefertigt.

GRUPPI ELETTROGENI SPECIAL TRANSPORTER
Questa gamma è adatta all’installazione, in spazi con-
tenuti, su mezzi di trasporto come furgoni, camion, 
camper, ambulanti, mezzi di soccorso, ecc…
- Potenza elettriche da 5 a 20 Kva;
- Motorizzati KOHLER/LOMBARDINI diesel a 1500 giri 
raffreddati ad acqua quindi adatti anche per impieghi 
continuativi;
- Forniti senza serbatoio e senza batteria in quanto 
si utilizzano quelli del mezzo, inoltre la marmitta e il 
quadro elettrico vengono forniti separatamente per 
facilitare applicazioni particolari;
- Accessoriati con cabine insonorizzate, anche in ac-
ciaio inox e personalizzazioni su richiesta.

1500 
Giri RPM

Modello
Model 
Modell

Potenza in Continuo
Prime Power PRP
Gleichstromleistung

Potenza in emergenza
Emergency Power LTP
Notstromleistung

Tipo Motore
Engine type
Motorentyp

Cilindri
Cylinderw
Zylinder

Potenza motore
Engine power
Leistung

Cilindrata
Displacem.
Hubraum

Cons. ¾ carico 
Con. ¾ load
Verbrauch bei ¾ Last

[KVA] [KW] [KVA] [KW]
Modello
Model
Modell

Emissioni
Emissions
Emissions

Reg. frequenza
Frequency reg.
Frequenz regler

[HP/KW] [cm3] [L/h] [Kg] L-LW-H [mm]

EY 5 LWS-ST 5 4 5,5 4,4 LDW 702 STAGE III MECCANICO 2 7,5/5,5 686 1,3 370 1400 600 700
EY 7,5 LWS-ST 7,5 6 8,2 6,5 LDW 1003 STAGE III MECCANICO 3 11,5/8,5 1028 1,9 380 1400 600 700
EY 10,5 LWS-ST 10,5 8,4 11,5 9,2 LDW 1404 STAGE III MECCANICO 4 15/11 1372 2,6 390 1400 600 700
EY 20 LWS-ST 20 16 22 17,6 LDW 2204 STAGE III MECCANICO 4 26,5/19,5 2199 4,5 470 1500 600 800
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TORRI FARO
LIGHTING TOWERS
LICHTMASTEN

LICHTMASTEN
Stromerzeuger und Lichtmast werden als Einheit ge-
liefert. Diese Reihe eignet sich für die Beleuchtung 
großer Flächen wie Sportplätze, Campingplätze, Fir-
men, Plätzen, Baustellen und in Notfällen Bereiche. 
- Elektrischer Leistung bis 10 kVA;
- Einstellbarer Höhen bis zu 9 m;
- Benzin - oder Dieselmotoren mit 3000 oder 1500 
U/ min;
- Optional zubehör wie Wetter und schallisoliert 
Gehäuse, langsam oder schnell Anhänger, pneuma-
tische Hebevorrichtung (manueller oder elektrischer 
Ausführung) von Teleskop-Säulen und andere Art von 
Licht (Halogen- oder Metalldampf-Lampen).
Dank der guten Windwiderstand, auch bei voller Höhe, 
durch verstellbare Stabilisatoren, sind diese Maschi-
nen äußerst zuverlässig für Anwendungen in abgele-
genen Gegenden.

LIGHTING TOWERS
The LIGHTING TOWER range consists of models com-
plete with generating set and light tower. This range is 
suitable for illuminating large areas like sports areas, 
camping areas, companies, squares, constructions 
sites and emergency areas in case of absence of the 
main power.
- With electric power up to 10 Kva;
- With adjustable heights up to 9 meters;
- Powered by gasoline and diesel engine at 3000 or 
1500 rpm;
- With optional like weather and sound proof cano-
pies, slow or fast accreditate trailer, pneumatic lifting 
system (manual or electric type) of telescopic columns 
and different kind of lights (Halogen or Metal Halide). 
Thanks to excellent wind resistance, also in case of 
full extension, due to adjustable stabilizers, these pro-
ducts are extremely reliable for uses in remote areas.

TORRI FARO
La gamma TORRI FARO è costituita da modelli com-
pleti di gruppo elettrogeno e torre faro. Questa gamma 
è indicata per illuminare vaste aree in caso di assenza 
della rete pubblica come terreni sportivi, capannoni, 
piazzali, aree camping, piazzole, cantieri e tendopoli.
- Con potenze elettriche fino a 10 Kva;
- Altezze regolabili fino a 9 metri;
- Motorizzazioni benzina e diesel a 3000 o 1500 giri;
- Accessoriabili con cabine silenziate, carrelli traino 
lento o omologati per la circolazione stradale, sistemi 
di sollevamento pneumatici manuali ed elettrici delle 
colonne telescopiche e diverse tipologie di fari (aloge-
ni o ioduri metallici).
Grazie ad un’ottima resistenza al vento, anche in com-
pleta estensione, dovuta agli stabilizzatori regolabili, 
questi prodotti sono estremamente affidabili anche 
per utilizzi in zone disagiate.

1500/3000 
Giri RPM

Modello
Model 
Modell

Potenza Gruppo Elettrogeno
Generating Set Power
power Generator

Tipo Motore
Engine type
Motorentyp

Giri Motore
Engine rpm
Motor U/min

Alimentazione
Fuel
Kraftstoff

Altezza
Height
Höhe

[KVA] [KW] [r.p.m.] [mt] [Kg] L-LW-H [mm]

EY 5TFB 5,5 4,4 HONDA GX270 3000 B  5,5 Alogeni Halogen
4 x 500 Watt 100 1200 700 2000

EY 5TFD 5 4 LOMB. 15LD350  3000 D 9 Alogeni Halogen
4 x 500 Watt 250 1800 900 2000

EY LTF1500H 10 8 PERKINS 403A11G  1500 D 9  Alogeni Halogen
4 x 1500 Watt 800 4300 1320 1730

EY LTF400J 10 8 PERKINS 403A11G 1500 D 9 Ioduri Metal Halide
4 x 400 Watt 800 4300 1320 1730

 EY LTF1000J 10 8 PERKINS 403A11G 1500 D 9  Ioduri Metal Halide
4 x 1000 Watt 800 4300 1320 1730

EY LRF185L 10 8 PERKINS 403A11G 1500 D 9 LED
4 x 185 Watt 800 4300 1320 1730

Legenda / Legend / Legende: B = Benzina / Gasoline / Benzin   D = Diesel
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NOTE:
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ENERGY S.R.L.
Via Del Progresso, 35

36054 Montebello Vicentino, VI - Italia

Tel +39.0444.450422  -  Fax +39.0444.457904
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